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I /  INFORMATIONS GENERALES / GENERAL  INFORMATION  

 

 

 

Comité des Juges/  Judging Committee:  
 

Juge/Judge : A Mr BIALOBOK Jerzy   Ploland 

  Juge/Judge : B Mr DETAILLEUR Koenraad  Belgium  

  Juge/Judge : C Mr MACHMOUM Mohamed   Marocco 

  Juge/Judge : D Mr SANTORO Francesco   Italy 

     

 

Commission disciplinaire / Disciplinary Committee  : 
   

  Dr  BENAMAR Malak      Marocco  

Mr  EGGINK Gijs      Belgium 

Dr Vétérinaire  HODENQ     France  
 

 

 
 II /  CONDITIONS D'INSCRIPTION  / ENTRY CONDITIONS 

 
Tous les chevaux enregistrés dans un stud-book reconnu par la WAHO à la date d'enregistrement 

sont admis à participer. 

Open to horses registered in any WAHO recognized studbook by the closing date of entries. 

 

Les participants devront fournir au contrôle vétérinaire le passeport du cheval (incluant le 

graphique et le certificat de vaccination) pour pouvoir contrôler son identité.  

The exhibitors will have to provide the passport of the horse during the veterinary control 

(including graphic description and the certificate of vaccination). 

 
Restrictions applicables aux inscriptions / Entry restrictions 

 

Les Médailles d'Or et d'Argent d'un concours « Title Show » et A n'ont pas le droit de participer à 

un concours B pendant le reste de l'année calendaire et les deux années suivantes, À moins que le 

cheval n'ait passé de Yearling (1 an) au junior (2 et 3 ans) ou du junior au senior (4 ans et plus) 

catégorie. Un cheval inscrit et  trop qualifié sera assujetti à une amende de 600 € et le cheval sera 

disqualifié. 

 

mailto:danielsouppat@orange.fr
http://www.vichyarabianhorseshow.com/


 

Contact : ACAS - Mr SOUPPAT Daniel – Les Echandols – 07600 VALS LES BAINS – France 

Tél : +33(0) 685 205 101 – Email : danielsouppat@orange.fr – www.vichyarabianhorseshow.com  

 

 

 

 

VICHY INTERNATIONAL ARABIAN 

HORSE SHOW B    

28 et 29 Juillet / July 28th and 29th  2018  
 

 

Title show or A show Champion Gold and Silver medal winners are not allowed to take part in a 

B show for the rest of that calendar year and the two calendar years following, unless the horse has 

passed from Yearling (1 year old) to junior (2 and 3 years old) or from junior to a senior ( 4 years  

and over) category. Anybody entering an overqualified horse will be liable to a fine of €600 and the 

horse will be  disqualified. 

 

 

 III / AVANT PROGAMME –PRE SCHEDULE 
 

 

Mercredi 25 au 27 Juillet 2017 – Wednesday 25th to 27th July 2018 

 

Arrivée et accueil des concurrents - Arrival and welcome of the exhibitors 

 

Si vous voulez arriver avant nous avertir !!!!!  If you wish to arrive before us warns!! 

 

Jeudi 26 Juillet 2018 – Thursday 26th July2018 

 

20H 30 : Repas  offert par l’ACAS au stade du Sichon à tous les handlers et leur staff 

8:30 pm : Lunch offered by the ACAS at the stade of Sichon to all the handlers and their staff 

               

 

Vendredi 27Juillet 2018 - Friday 27 th July 2018 
 

17h00 : Contrôle vétérinaire – Veterinary control 

 

 

Samedi 28 Juillet 2018 - Saturday 28th July 2018 
 

10h00 :   Classes qualificatives – Qualifying Classes  

 

Classe 1A : Yearling femelles  Yearling Fillies 

Classe 1B : Yearling femelles  Yearling Fillies 

Classe 2 : Pouliches de 2 ans Fillies 2 years old 

Classe 3 : Pouliches de 3 ans  Fillies 3 years old 

 

 

Pause déjeuner – Lunch break 
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14h00 :  Continuation des Classes qualificatives – Qualifying Classes 

 

Classe 4 A: Yearling Males Yearling Colts 

Classe 4 B: Yearling Males Yearling Colts 

Classe 5 : Poulains de 2 ans Colts 2 years old 

Classe 6 : Poulains de 3 ans Colts 3 years old 

Classe 7 : Juments de 4 à 7 ans Mares 4 to 7 years old 

Classe 8 : Juments de 8 et plus Mares 8 years old and over 

Classe 9 :Juments suitées Mares with foal at foot 

Classe 10 : Etalons de 4 à 7 ans Stallions 4 to 7 years old 

 

20h30 :   Soirée de Gala – Gala Evening 
 

 

Dimanche 29 Juillet 2018 – Sunday 29th July 2018 

 

10h30 

Classe 10 : Etalons de 4 à 7 ans Stallions 4 to 7 years old 

Championnat Foals Femelle  /  Foals Female Championship 

Championnat Foals Mâle   /   Foals Male Shampionship 

 

 

14H00:     CHAMPIONNAT  /  CHAMPIONSHIP 

 

 

Championnat Yearling Femelle / Yearling Female Championship 

 

Championnat Junior Femelle  / Junior Female Championship 

 

Championnat Sénior Femelle  /  Senior Female Championship 

 

Championnat Yearling Male / Yearling Male Championship 

 

Championnat Junior Mâle  /  Junior Male Championship 

 

Championnat Sénior Mâle  /  Senior Male Championship 

 

 

Remise des Trophées spéciaux  /  Special Awards 
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Trophée du meilleur cheval Français  / Best French Horse Award 

Trophée du meilleur Cheval Européen  /  Best European Horse Award 

Trophée du Meilleur Cheval Egyptien / Best Egyptien Horse Award 

Trophée de la plus belle tête du concours  / Most beautiful Head of the show Award 

 

BEST IN SHOW 

 

 

 

L'ordre de passage et la répartition des classes est donné à titre indicatif et est susceptible de 

modifications selon le nombre d'engagés dans chaque classes. Le programme définitif sera dans le 

catalogue distribué le vendredi 27 Juillet à 14 h 

 

Timetable and splitting of classes are given for reference only and are subject to modification 

according to the number of horses entered in the classes. Definitive program will be in the 

catalogue on Friday 21th of July at 2pm. 
 

  

IV / REGLEMENTS  / RULES 

 
Le règlement ECAHO (Blue Book) sera appliqué dans son intégralité. 

 

CLASSES 

 
Règles en cas d'ex aequo dans les Classes Qualificatives / Rules in the event of a tie in the 

qualifying classes: 

 

La meilleure place est donnée au cheval qui a les plus hauts points pour le type. S'il y a toujours des 

ex aequo, la meilleure place est attribuée au cheval avec les plus hauts points pour les allures. Si  

les ex aequo ne peuvent pas être encore départagés, un des juges tiré au sort doit indiquer sa 

préférence. 

The higher place will be given to the horse with the most points for type. If there is still a tie, the 

higher place will be given to the horse with the most points in movement. Failing a decision on 

either of these, one judge chosen by ballot will name his preference. 

 

 

CHAMPIONNATS / CHAMPIONSHIPS 

 

Méthode OPEN : 
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Les trois premiers de chaque classe sont qualifiés pour le Championnat,  

Les médailles d'or, d’argent et de bronze seront choisies parmi tous les chevaux présentés 

 

The first three horses of their class are qualified for championship.  

The Gold, Silver and Bronze medal winners will be selected from amongs all the presented horses 

 

Règles en cas d'ex aequo dans les Championnats / Rules for ties in Championships 
 

La meilleure place est donnée au cheval qui a la meilleure note dans la classe. Si il y a toujours des 

ex aequo, la même règle est appliquée que pour les classes qualificatives. 

 

The higher place will be given to the horse with the highest total in the qualifying classes. If there is 

still a tie, the rule for tie in qualifying classes will be applied. 

 

CHAMPIONNAT  FOALS  /  FOALS  CHAMPIONSHIP 

 

Il n'y a pas de classe qualificative. Seulement 2 Championnats  mâle et femelle. 

There is not qualification classes, only female and male championship. 

 

Le jugement se fera par comparaison. 

The judgement will be done by comparison. 

 

La médaille d'or, d'argent et de bronze sera choisie parmi l'ensemble des participants de chaque 

championnats (mâle et femelle). 

Gold, silver and bronze medals will be choosen among all the competitors from each championship 

(male and female). 

 

Chaque juge choisira 5 foals et fera son classement. 

Judges will make individually their one classification regarding five foals of their choice.  

le 1er de chaque juge aura : 5 points The first foal from each judge will earn 5 points. 

le 2 ème ................................4 points The second from each judge will earn 4 points. 

le 3ème..................................3 points The third from each judge will earn 3 points. 

le 4ème..................................2 points  The fourth from each judge will earn 2  points. 

le 5ème.................................1 point   The fifth from each judge will earn 1 point. 

 

 

Le plus haut score aura la médaille d'or et ainsi de suite. 

The highest score will have the golden medal and so on. 
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En cas ex aequo un juge tiré au sort indiquera sa préférence 

One judge  will be drawn by lots if horses are ex aequo and it will indicate its favourite horse. 

 

Les foals seront présentés avec leur mère, seul les foals de 6 mois et plus pourront être présentés 

sans leur mère. 

Foals will be presented with their mother. Only the 6 months foals will be allowed to be presented 

alone. 

 

Déroulement du championnat : 

 

- 2 tours de présentation de l'ensemble des foals par catégorie (mâles et femelles) tenus au licol 

(sans chaîne) en marchant au pas. Puis tous les chevaux  retourneront au collecting. 

 Ensuite chaque foal se présentera individuellement devant les juges. Seulement à ce moment-là 

 le foal pourra, en fonction de la volonté de son propriétaire, être mis en liberté. 

Lorsque tous les foals ont été jugés individuellement par le jury, ils reviendront tous sur le ring, 

tenus en licol, pour une dernière présentation à l'arrêt pour permettre au jury de finaliser leur 

classement par comparaison. 

 

Progress of the championship : 

 

Foals will do 2 walking loops of presentation by category (male and female). 

They have to be held in halter (without chain)  

 And then every horses will return to the collectinring 

Each foal will be presented individually in front of the judges. 

At this time, according to the owner's wants the trainer will be able to present the foal free. 

After all individual judgement, competitors will come back to the ring, held in halter for a last 

presentation in the stop. Then the judges will be able to finalize the ranking by comparison. 

  

TROPHEES SPECIAUX / SPECIAL AWARDS: 
 

Meilleur Cheval  Français  /  Best French Horse: 
Prix décerné au cheval né en France et de propriétaire Français ayant obtenu le plus gros score 

pendant les classes qualificatives, en cas d’ex-aequo, le prix sera décerné au cheval ayant eu le 

meilleur score en type, s’il y a toujours des ex-aequo, au cheval ayant eu le meilleur score en 

mouvement. Si les ex aequo ne peuvent pas être encore départagés, un des juges tiré au sort doit 

indiquer sa préférence. 

This award will be given to the horse born in France and of French Owner that has scored the 

highest total during the qualifying classes. In the event of a tie, it will be given to the horse with the 

most points for type. If there is still a tie, it will be given to the horse with the most points in 

movement. Failing a decision on either of these, one judge chosen by ballot will name his 

preference. 
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Meilleur cheval Européen/ Best European Horse: 
 

Prix décerné au cheval né en Europe et de propriétaire Européen ayant obtenu le plus gros score 

pendant les classes qualificatives, en cas d’ex-aequo, les mêmes règles s’appliquent que pour le 

trophée du meilleur cheval français. 

 

This award will be given to the horse born in European and of European owner that has scored the 

highest total during the qualifying classes. In the event of a tie, the same rules than the Best French 

Horse Award will be applied. 

 

Meilleur Cheval  Egyptien / Best Egyptien Horse: 

 
Prix décerné au cheval pur Egyptien ayant obtenu le plus gros score pendant les classes 

qualificatives, en cas d’ex-aequo, les mêmes règles s’appliquent que pour le trophée du meilleur 

cheval français. 

 

This award will be given to the Egyptien pure horse  that has scored the highest total during the 

qualifying classes. In the event of a tie, the same rules than the Best French Horse Award will be 

applied. 

 

La plus belle tête du concours / Most Beautiful Head of the Show: 
 

Une note sera donnée par les juges, spécialement pour la tête pendant les classes qualificatives, en  

cas d’ex-aequo les chevaux seront représentés devant un juge tiré au sort qui indiquera sa 

préférence  

 

A mark will be given by the judges especially for the head during the qualifying classes, in the event 

of a tie, the horses will be shown to one judge chosen by ballot who will name his preference. 
  

 

Best in Show.  
 

Les Foals  médaille d’or ne participent pas au Best In Show. 

Foals Gold medal do not participate in Best In Show. 
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V / NOTATIONS / SCORING: 

 
Méthode à 5 notes avec demi-point: notes de 1 à 20 pour le type, pour la tête et encolure, pour le 

corps, pour les jambes et le mouvement. 

Topics system with half-point: Marks from 1 to 20 for type, for head and neck, for body, for legs 

and for movement. 

 

VI / DOTATIONS / PRIZES : 

 

 Classes /Classes:  
 

 Les 5 premiers seront récompensés / The first 5 Horses will be awarded 

 

 Championnats / Championships: 
 

 Yearling femelles / Yearling Fillies 

 Yearling Males / Yearling Colts 

 Junior femelle / Junior Female 

 Junior Mâle / Junior Colt 

 Sénior Femelle / Senior Female 

 Sénior Mâle / Senior Stallion  

 

          

  1 Médaille d'Or, d'Argent et de Bronze seront attribuées à chaque Championnat 

        

1 Medal of Gold, Silver and Bronze will be attributed to every Championship 

 

  

Trophées Spéciaux / Special Awards 

 

 Meilleur cheval Français / Best French Horse 

 Meilleur cheval Européen  /  Best Europeen Horse 

 Meilleur cheval Egyptien / Best Egyptien Horse 

 La plus belle Tête du concours / Most Beautiful Head of the Show 

Meilleur cheval du concours / Best in Show 

 

 
 VII / INFORMATIONS PRATIQUES / USEFUL INFORMATION: 

 

Le concours se déroulera sur le stade du Sichon 123- 124 avenue Jean Jaurès à VICHY 03200 

(voir avant programme). 

The show will take place at the Stade du Sichon 123 – 124 avenue Jean Jaurès in VICHY 03200 

(France). 
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Les boxes sont en durs à l'intérieur de bâtiments fermés, ils seront paillés à votre arrivée et vous 

recevrez dans votre dossier un ticket pour une botte de paille par jour et par box.  

Permanent boxes inside closed buildings will be allotted by the organizer; they will be filled with 

straw at your arrival and you will be given with your entry file one ticket for a bale of straw per  

day and per horse. 

 

Les chevaux peuvent arrivés à partir du Mercredi 25 Juillet 2018 

Horses may arrive at the show ground from Wednesday July 25th 2018 

 

L'alimentation est à la charge des participants. Du foin sera disponible à la vente sur le lieu du 

concours. 

Feeding of the horses is the responsibility of the exhibitors. Hay will be available for sale at the  

show ground. 

 

Une tenue correcte sans aucun signe distinctif ni publicitaire sera exigée pour les présentateurs. 

Handlers must wear clothing with no distinctive signs or advertising. 

 

Un service de restauration sera présent sur le lieu du concours pendant toute la durée de la 

manifestation. 

Catering facilities will be available on the show ground throughout the entire event.  

 

Une  Soirée de Gala sera organisé le samedi 28 Juillet 2018 à 20h45 à l'Hôtel des Célestins. 

 

A Gala evening  will be organized on Saturday 28th July 2018 at 8:45 pm at Hôtel des 

Célestins. 

 

Par la signature des documents d'inscriptions et d'engagements, le concurrent engage sa 

responsabilité civile pour son personnel, ses chevaux et son matériel, responsabilité qu’il ne peut 

en aucun cas faire partager aux organisateurs du concours. En cas de litige seuls les tribunaux 

du lieu du concours sont compétents.  

 

The exhibitor, by signing the entry forms and documents, is engaging his responsibility for his 

staff, his horses and his equipments, responsibility that he cannot share with the organizers of the 

show. In case of litigation, only the court of the show place have exclusive jurisdiction. 

 

 

 

VIII / INSCRIPTIONS / ENTRIES 

 

Les formulaires d'inscriptions dûment complétés et le paiement à l'ordre de l' ACAS sont à envoyer 

à l'adresse suivant avant le 9 Juillet 2018: 

Entry Forms and payment to ACAS have to be sent at the following address before the 9rd of 

July 2018: 
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ACAS chez Mr SOUPPAT Daniel 

Les Echandols 

07600 VALS les BAINS  ( France ) 

 

Chaque inscription doit comprendre  / Each registration must enclose: 

- La fiche d'inscription  

 The general entry form, 

 La feuille d' engagement   

 Entry Form, 

 La photocopie du Passeport du cheval, comprenant larpage du N° Sire , ainsi que l'année de 

naissance , la page des origines et la page des vaccinations. 

 Copy of registration document with identification details of the horse (including stud book 

number, date of birth and pedigree) and vaccination record booklet, 

 Le chèque ou la photocopie de l'ordre du virement.   

 The cheque or copy of the bank transfer 

 

Coordonnées bancaires / Bank account references: 

 

Titulaire / Holder: Association du Cheval de Show  ( ACAS ) 

 
Domiciliation / Address:   Banque Société Générale    3 place du Général de Gaulle       07200 AUBENAS 

 

Code Banque / Code Bank: :  30003   

 

Agence:  01401 

 

N° de Compte /Account Number:  00037262470 

 

Clé RIB:    29 

 

Code BIC ou SWIFT:    SOGEFRPP . 
 

IBAN / International Banking Account Number:  FR76 3000 3014 0100 0372 6247 029 

 

Seuls les engagements envoyés avant le 9 Juillet 2018 et accompagnés du paiement seront 

pris en compte. Aucun paiement partiel ne sera accepté.  

Only the entries received before the 9rd of July 2018 with payment will be accepted. No 

partial payment may be accepted. 

 

 

Les Chevaux inscrits sur le catalogue sont dus et non remboursables. 

The Horses registered on the catalog are owed and non-refundable 
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